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Dear Friends,

As 1|00k back on my Years of work with Amigos de los-Nifos it is with infinite gratefulhess to all of
our donors, the friends, businesses and Fouhdations who have supported and shared in our [Mission.
Because of you we have been able to make a difference by providing the quality mediCal Care that
has saved and Changed children’s lives and the mediCal services aVvailable to our Community.

The most remarkable accomplishment has been through our work for children of Baja Califorhia
Sur suffering from Cancer. Eleven years ago we received the first Visits from families whose children
had been diaghosed with cancer, only to find there was ho Care for them here at home. ADLN
started a [ohg journey by the side of these unhfortunate families. We sought ways to find Care and
treatment, and then to sustain it and bringing it home. SO mahy Of You have helped ih this effort.

In 2006 a working relationship was established with the Sihaloa PediatriC Hospital in Culiacah and
their Chief of Pediatric Oncology. ADLN started a program arranging airline transportation for
the Children and a parent to travel for treatment. AS we were establishing the program we met
Elizabeth [L,opez who had |ost three of her Children to CancCer, beCause Of this terrible |0ss she was
inspired to Create Casa Valentina, a home £Or our Cancer Children and their mothers while they
were in treatment in Culiacan. Qver 50 children from BCS with CancCer were sent to receive Cancer
Care through these relationships. These good neighbors from Sinaloa have our heartfelt gratitude
for helping our children and inspiring us to do more.

In May of 2012 Dr. Eduardo Altamirano reloCated from CuliaCan to [La Paz, BCS to Create the
‘Pediatric Oncology Unit in the Jose Maria Salvatierra General Hospital. This diaghostic anhd
treatment center how has its own space in the Hospital and over 15 Children are Currently being
treated. Dr. Altamirano has been an Qutreach Partner with St. Jude Children’s Hospital and
TResearch Center for many years and they have given their guidance to this hew Care center also.

The Baja California Sur State Goverhment has become involved to make this mediCal service
possible. With the inspiration and guidance of our State’s First [Lady, Maria Helena Herhandez de
Covarrubias, our own Casa Valentina BCS was recently inaugurated in La Paz.

We invite our long time donors to continue their generous partiCipation, we, the children and their
Families are very grateful. Those of You who are getting to know Amigos de |0s Nifos for the first
time please become donors also, donhating is easy anhd you Will receive a tax deductable receipt.

Please helps us help the children, write to amigospresident@yahoo,Com and we will personalize the
method of your donation. As [L,os Cabos grows, SO does our heed, please openh your hearts to help
with our Mission today, it will hot be done without YOU!

GaY Thatcher de Herrera
Executive Director


mailto:amigospresident@yhaoo.com

Estimados Amigos,

Contemplar mis |os once anos de trabajo con Amigos de los Nifnos resalta en el emocion de infinito
gratitud a huestros donhadores, gracCias a ustedes se ha hecho posible |a diferenCia que podemos
hacer en ayuda médica de Calidad para salvar ¥ Cambiar [as Vidas de huestros ninos.

Quizas el logro con mas merecida mencion aqui es el de |0s ninos sufriendo de cancer en Baja
Califorhia Sur. Hace once afos reCibimos Visitas de Varias familias diaghosticados con cancer, Y esto
para luego enterarse que nNO habia tratamiento cerca de ellos. Desde este entonces ADLN empezo
el largo Camino junto a estes desafortunadas familias en busqueda de ayuda, (0s cuidados ¥
tratamientos y después a lograr fondos para el proyeCto Y finalmente, trayendo |0 a Casa. Después,
LLos Cabos Children’s Foundation se unid a este jornada Y enviaron a dos adolecentes al EJA para
su tratamiento médico al Hospital Avera McKennhah en Sioux Falls, SD.

En 2006 establecemos relacion de trabajo con el Qncdlogo Pedistrico del Hospital Pediatrico de
Ginaloa en Culiacan y ADLN empezd a facilitar |0s Viajes Via aérea para |0s nifios Y su mama. En una
visita @ Culiacan conoci a Elizabeth [Lopez ROjo, ella para entonces Ya sufrio |a pérdida de tres de
sus hijos al cancer. Por esta perdida tan dolorosa nacio la fundacion de Casa Valentina, un hogar
para huestros hifos durante sus estanCias durante tratamiento. Mas de 50 hifios con cancer de BCS
fueron a sus tratamientos gracCias a esta relacion Con nuestros buenos amigos de Sinaloa.

Enh mayo de 2012 el Dr. Eduardo Altamiranho Alvarez Vino a la ciudad de [a Paz para Crear la {Jhidad
de Oncologia Pediatrica en el Hospital General José Maria Salvatierra. [La unidad Ya cuenta Con su
propio espacio en al Hospital Y mas de 15 nifos estan en tratamiento. El Dr. Altamirano ha formado
parte del International Qutreach Program del St. Jude Children’s Hospital Yy Research Center
durante muchos anos Y ellos han prestado su experiencia ¥ bendiCion a este nuevo centro.

Varias Funhdaciones, QrgahizaCiones y CorporacCiones [0Cales son generosos dohadores de ADLN
para ayudar Con este proyeCto Y, recientemente, el Gobierno de Baja Califorhia Sur se involuCro
plenamente. Con la inspiraCcion y guia de nuestra Primera Dama Maria Helen Hernandez de
Covarrubias fue inaugurada la Casa Valentina BCS en La Paz al serVicio de (os hifios con cancer.

Por ellos y con ellos, |0s nifios hecesitados, pedimos a huestros donadores gue continlien este apoyo
por [0 Cual estamos llenos de gratitud, ¥ para 10s que apenas Van conociendo a Amigos de |os Ninos
les invitamos para que sean donadores también, es £facil donar ¥ expendemos reCibos deducibles de
impuestos. Por favor ayudanos ayudar a los ninos, esCriben a amigospresident@yahoo,com Y
podemos personalizar su donacCion de manera mas £4cCil para ustedes. Con el CreCimiento de [os
Cabos crece la hecesidad de |0s nifios, abre tus Corazones hoy, ho [0 podemos |ograr sin ustedes!

GaY Thatcher de Herrera
Executive Director
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Mission

Amigos de |os Nifos provides quality health Care in [Los Cabos to Children up to the age of
18 Who have ho other means Of receiving same Or whose health Care provider is deficient
arranging for externhal mediCal Consultations, organized CliniCs and assistance in setting
up medical treatment for SpecCial Cases of the severely ill or disabled.

Amigos de [0s NIPos hace [1egar atencion médica de Calidad a 1a hihez de [,os Cabos
Nasta 16 edad de 18 310s para GUIEnes no tiene otro meadio de recibirld O para Guienes
SU proveedor de atencion medica es deficiente arreglando Consultas externas,
CIINiC3s Organizadas, ¥ asistencia eh encontrar el mejor tratamiento medico
DAra C380S especiales barad [0s seVeramente enfermos O [0S minusValidos.

Amigos de los Nifios de Cabo San Lucas A.C.
Calle Arrecife s/n Manzaha 37 [ote 13
Fracc. Aurora
Cabo Gan Lucas, BCS CP 23¢73

Tel: (629) 1443195 — (62%) 1433495
FAX: (629) 1050577

amigospresident@yahoo.Ccom
www.adlhCabo.com
facebook.com/ADLN.CSL.AC

Name:
Amigos de los
Nifios de Cabo San
Lucas, A.C,

Status:
None

Fans:
600

Authorization SAT
325-GAT-03-(01)-00001803 08/07/2003.

RFC: ANC-910927-1LA
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Juan Pablo Gomez Pietrini, President juan Pabio has served on the
ADLN BOD for the past five years, originally from Guadalajara where he graduated from
the Universidad Panamericana, he is Mexico’s North Western Director for Interval
International, he has lived in [Los Cabos for hine years and recently married the [ovely
Paulina 2epeda received her architectural degree from ITESO from Guadalajara,
they just welcomed their first Child in September.

Pisces Group Cabo. Her pracCtiCe focuses on real estate transactions, mortgages, residential
and commercial developments, business consulting in sport fishing and private interhational
law. She also advises clients on issues related to Commercial contraCts and environmental
matters. PatriCia §raduated from the National Autonomous (Jniversity of Mexico (UNAM),
with studies in Interhational Relations at ITAM, has a specCialty in International Law at The
Hague Academy of Interhational LLaw and a [Master degree in Political Studies at the
Universidad Complutense in Madrid. Before moving to Cabo she worked as Coordinator of
Advisors of the Internhational Affairs and Competitiveness Office with President Fox and
after as a consultant in Public Finances with President Calderon.

Amigos de |os Nihos

Board of Directors
Mesa DirectiVa

Vanhessa Castillo nhas been working in Real

Estate at the beautiful Ventanas Residences in [Los
Cabos for the last four years. Vanessa graduated with a Tourism degree and is fluent in English
and French; she has always been passionate about the service industries and earned her
certification in Hotel Business and Tourism Direction in Monte Carlo after receiving a scholarship
from Foundation Tourquois. She is a Vibrant and |ovely believer in the Kindnhess of humanity
interested in all the good causes that Will help us have a better planet.

Patricia Sanchez Reyes

iS Currently ah assocCiate and in-house attorney at

Korey Rig8S is Director of Residential Services and HOA at El Dorado Beach Club in Los

Cabos. Korey earhed a BS/BA in ecohomiCs and finance from the {Jniversity of Arizona and has
ah MBA in International Mahagement from the Thunderbird School of Global Management
where he specCialized in interhational politics and [atin AmeriCa. He is an expert in interhational
partherships, global development and humanitarian efforts with an extensive background in
leadership, traihing, development, event production and operations management. Heis a
specCialist in protocol and cultural etiquette and holds a Certification from the world-renowned
Protocol School of Washington. He has lived and worked in Mexico for five years recently
serving as the President and CEQ of [Los Cabos Children’s Foundation). As Director of [atin
America with the acclaimed (Jp With People organization, Rjggs was in Charge of strategiC
partherships and alliances, led 110 international students and staff through 15 countries,
designhed and plannhed tours in [atin AmeriCa. Korey is a Certified mediator and believes that any
Conflict Cah be solved if mahaged properly. He is passionate about helping others realize their full
potential and understand their role as a global Citizen. His fluency in English and Spanish has
allowed Rjggs to be successful on the international speaking platform. He has been featured in
top media outlets including TV, radio, magazine and hewspaper.
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GaY Thatcher de Herrera, Executive DireCtor, was

born in Santa Monhica and raised in northern Califorhia. Back in LA, 43 years ago, she met and married
Luis Herrera and has resided in Mexico ever sinCe (iving in Puerto Vallarta, San Miguel Allende,
Mazatlan, Mexico City and for the past 15 years, Cabo Sah LLucas. Her hohprofit Career begah working
alongside her Grandmother with Native American Children in head start programs and with her beloved
Camp Fire Girls. Latter, in Mexico City as Chair of the Benhevolence Committee of The (Jnionh
Evangelical Church, an interdenominational English speaking congregation, she oversaw interaction
with organizations such as The Gisters of Charity, UNICEF, Head Start Programs, Habitat for
Humanity and work with street Children. She also served oh the Board of Directors for the Salvation
Army of Mexico and their amazing work for the uhderprivileged. Gay has been with Amigos de |os

Nifos for the past 11 years.

Rebecca Chavez Leon,
Director CliniCs ahd SpecCial Cases

Virginia Chavez [Leon
Assistant Director

TRICardO ROAYISUEZ PEYalta..cuieureeneereererenereesennsenes Accountant, [egal Representative
contador, Representante [.egal

Everardo [,0pez [,edn, RUVAICaba VillaloboS........c..cevvvueeeeeenennnns Legal Advisor
Asesoria [egal
ALGTCON [,0ZAN0 €8t vrenrenrereereereernernernernesnernernsensensensensensensensense Auditor

Auditoria



Financials (US Dollar)
FInanzas

External Audits for 1993 through 2012 available upon request
Auditoria Externas del 1993 @ 2012 disponible a peticion

Donations ¢ Fuhdraising 2011 - 2012
Donac/one.f y Eventos

Administrative Cost 2011 - 2012
Costo Administrativo

In Kind Donhations 2011 - 20012
Donaciones eh Especio

In Kihd Donhations
Donaciones en Especia
Free Clinics:
Clinicas Gratuitas:

Pediatric Dentistry Bi Annual $ 104,000
Ortodoncia Pedistrica

Audiology / Hearing Aids Bi Annual $ 301,400
Audiologia y Auxiliares Audicion

Corrective Ophthalmology Surgeries Annhual $ 47,250
Cirugias Correctivas Oftalmologia

Special Cases:
Casos EspecCiales:

Cost Pediatric Surgery Amerimed Annual $ 4,010
Cirugia Pediatric Hospital Amerimed

ADLN Pediatric Cardiology Consultations Annual $ 20,000
consultas Cardiologia Pediatrica ADLN

Courtesy Rooms Physicians Hacienda del Mar $ 21,600
Habitaciones de Cortesia Medicos

Total In Kind Services Received by ADLN $¢98,2600JS

GAll PhysiCians commit services at least for 50% in Kind)




Our Donors THANK YOU'! We cannot do this without you!
Nuestros Donadores GRACIAS! No podemos hacer esto Sin ustedes!

Foundationhs ahd Qrgahizations:

Los Cabos Children’s Foundation
Fundacion Solmar

Discovery [and Company

Eagle Wing’s Foundation
Haddonfield Rotary Club, N.J. USA
Los Nifios del Capitan

DIF Municipal Los Cabos

Corporate:

Pueblo Bonito Group

Time Share Qwners Pueblo Bonito
gunset Beach Sales Representatives
Pueblo Bonito Sunset Beach
Ernhesto Coppel

Eric White

Hacienda del Mar Sheratonh

El Dorado

Local Business:

LLos Bungalows
Notario #1 CSL
Cabo Wabo
Marco Monroy
Tabasco Beach

Sun Rjder

Sublitmark

H Restaurant

Mi Casa Restaurant
Spencer’s Restaurant
Terramar Transportation
Cuadra Sah Francisco
PM1 Ropes Course
Terramar Adventures
Pez Gato Tropicat

Bel Air

Salon Body Deli

Ultra Femme

Diamonds Interhational
Cabo Carts

Tony Bahama

Cabo Dolphins

LLos Cabos Chiropractic
Palmilla Golf

TRedrum Sport Fishing fleet
Marlin Master Sport Fishing
TRaintree Resorts

Villa del Palmar

Villa del Arco

Ventanas Residencial
Fiesta AmeriCaha

LLazy Gourmet

Edith’s

The QfFice

Misiones de Kino



Physicians ahd Hospitals
Nedicos y Hospitales

Hospitales Amerimed

Dr. Francisco Rocha, Ciruaho Interhista
Dr. Adolfo Martinez, (Jrgenciologo

Dr. Luis Alfonso [Landeros, Qtorrino

Dr. Miguel Rubén, Medicina General

Dr. Edgar Contla, Nefrologo

QFB Rosa Maria Paniagua

Equipo de Enfermeria, RX Y Recepcion

Clinica del Nifio

Dr. Ramoén Barragan, Pediatra Intensivista
Clinica San Lorenzo

Salvador Frias, Neurodlogo

Hospital de EspecCialidades

Dr. Juanh Manuel Portillo, Cirujano Qtorrino
Dra. Brenda Najera, Cirujano Oftalmologo
Dra. Maria del Carmen Qcampo, Dermatologa

Hospital Pediatrico de Sinaloa

Dr. Miguel Angel Garrido, Cirujano Pediatra
Dr. Elsa Maite Echavarria, Oncologa Pediatra
Dra. Mirna Rjos, Hematologo

TS Angelita Escobar [izarraga

Dr.Raul Morales Cuevas, Cardiologo Pediatra
Dr. J. Antonio Quibrera, Cardidlogo Pediatra
Dra. Sonia CorVera, Oftalmologo Pediatra

Particular

Dr. Jests Dominguez, Cirujano Plastico

Dr. Jorge Alejandro Berzunza, Cardidlogo
Dr. Alejandro Velderrain, Cardiologo

Dr. Richard McCFaul, Cardiologo Pediatra
Dr. Joaquin Tavares, MedicCina General

Dr. Javier Escamilla, Cirujaho Traumatologo
Dr. Martih Abaroa, Cirujano Traumatologo

Anestesiodlogos

Dr. Pablo Terreros, Anestesiologo

Dra. Eulalia del Carmen Diaz, Ahestesiologa
Dra. Ivett Macedo, Anestesiologo Pediatra
Clinica de Qtorrino y Audio

Dr. Mike Rensink, Ciruano Qtorrino

Dr. Paul Cotton, Anestesiologo

Dr. Jim O’Hara, Audiologo

Dr. Robert Martin, Audiologo

Hospital Omaha Children’s Hospital

Dr. Jitm Hammel, Cirujano Cardidlogo Pediatra
Hospital Avera McKennan, Sioux Falls, SD

Dr. Sami Awadallad, Pediatric Cardiologist
Dr. Farid KutaYli, Pediatric Cardiologist

Pharmacy

Farmacia PrincCipal
Farmacia Fatima

Hospital General Jose Maria Salvatierra, [La
Paz

Dr. Eduardo Altamirano, Oncologo Pediatra
TS Bibiaha Cruz



Children and SpecCialties 2011 — 2012
NiPhos y Especialidades 2011 - 2012

During the last two Years ADLN found medicCal services for over 800 Children bettering the
lives of 1,400 families. e do this through three programs, Free CliniCs, SpecCial Cases and
Pediatric Consultations and Medications.

Though ADLN Free Clinics 500 children have received hearing aids, dental work and
corrective eye surgery during 2011-2012. A history ahd photo journey follows in this report.

ADLN Special Cases are children who are severely ill or disabled. Children with cancer
have been our main focus for the past six years. ADLN has provided over $20,000 (JS in air
trahsportation for them to receive treatments in CuliaCan. We also sponsored a child’s trip
t0 Disneyland as a specCial wish, our friend Elizabeth from Casa Valentina takes a group of
children suffering from Cancer each year.

1n October of 2012 ADILN started supplying chemo therapy meds for Cancer children in the
hew Ped Onco (Jnitin La Paz, a program we will continue as long as there is need while
[ooKing to provide more services that these Children anhd families heed.

Over the past six years we have joined with our friends of [,os Cabos Children’s Foundation
t0 send Children with CritiCal congenital heart problems to the (JS for treatment. The
Children are Cared for at the Avera MCKennah Hospital of Sioux Falls ahd Omaha
Children’s Hospital.

In the following pages you Cah read a reCap Of these programs anhd how the children who
have been helped are doing how.



ADLN Free ENT - Audiology Clinics
ADILN Clinicas de Audiologia Graturas

Dr. Jose Manuel Portillo
Dr. Luis Landeros

Dr. Michael Rensink

Dr. Paul Cotton

Dr. Robert Martin

Dr. James O’Hara

In Kind value from donated mediCal service and hearing aids
Valor en especial de servicios médicos y auxiligres de audicion

$10¢,000



https://www.facebook.com/photo.php?fbid=427814902664&set=a.427814797664.195909.166863747664&type=1&ref=nf

ADLN Free Pediatric Dental Clinics
ADLN Clinicas de Ortodoncia Pedigtrice Gratuitos

Gregory Psaltis, DDS
Primitivo Gomez DDS

In Kind value from donated mediCal service
V/alor en especial de servicios medicos

$10¢,000

In 2007 PediatriCc Dentistry SpecCialist Greg Psaltis joined with Amigos de |os Nifios to
provide Free Clinics for children. We have worked with our friends of [,os Nihos de|
Capitan, A.C. using the dental office ahd equipment they have on premises. In these Six
years Of cooperation over 400 children have been attended from the Nifos del Capitan
gchool, the Cabo San [Lucas Special Needs School plus ADLN'’s own Special Case Children.
The children’s teeth are Cleahed and Cavities are filled. Manhy Of these Children have been
seen several times and how have perfect dental hygiene! ADLN Will be [00OKing for more
Children in need f dental Care from other areas within and around [L,os Cabos to further
extend this service for the future; the perfect little smiles are a Sreat inspiration! Thank
you Gres, ... and all your teams that have made these Mission Trips possible, good teeth not
only help children’s health but give them confidence and self assurance.

En 2007 Greg Psaltis, especialista en QrtodoncCia PediatriCo combino esfuerzos con Amigos
de |os NiNos para organizar CliniCas gratuitas para hifos. Hemos trabajado con huestros
amigos de [Los Ninos del Capitan, A.C. usanhdo el consultorio dental que tieneh en su
loCalidad para este serVicio. En estes sies afos de cooperaCion mas de 00 nifos han sido
atendidos de este escuela Y de la Escuela Especial




Gregory L. Psaltis, DDS
B.A., Stanford UJniversity, 1970

D.D.S., University of California, Sah FrancCisco, 1975

CertifiCate of SpecCialty, PediatriCc Dentistry, (Jniversity of California, Sah FranCisco, 1977
CLINICAL EXPERIENCE

1977-80, Pediatric Dental Specialist, (J.S. Navy, NRDC, Yokosuka, Japan

1981-present, Private Pediatric Dental practice in Qlympia, Washington

Dr. Psaltis dental offices in Olympia Washington



ADLN Special Cases

Dr. Richard MCFaul

Dr. Alejandro Velderrain

Dra. Virginia Samaniego

Dr. Sami Awadallab

Dr, James Hammel

Ameimed Hospitals

Avera McKenhanh Hospital
Omaha Children’s Hospital
American Airlines

Los Cabos Children’s Foundation

In Memorium

We dedicate our work with Children suffering from congenital heart defects to Rjgoberto and
Mario, two angels Who watCh over the rest Of Us as we go forward with helping more children, you
mean the world to us, you will alwys be remembered ih our hearts!

The PhysiCians




The Children
[Los Nihos

Maria Jose, Opeh Heart Surgery 2005 Maria Jose’s Mother, Elba, works with us in the
ADLN office, Maria Jose is how 13, a healthy teenager who is getting ready to graduate
from middle school. She is living a hormal life with great expectations for the future thanks
t0 her open heart surgery Six years ago at the Mayo CliniC. Maria Jose was the first heart
Child sent to the (JSA anhd we are thahkful we have been able to watCh her grow into a
lovely young lady. She is checked each Year by Cardiologist Dr. RjChard MCFaul and Dr.
Alejandro Valderraih,

Maria José, Cirugia a Corazon Abierto 2005 Elba, la mama de Maria Jose, trabaja con
nOSOtros en |a oficina de Amigos de (os Ninos, Maria José tiene 14 afios es una jovencita
muy sana Y esta lista para graduarse de la secundaria. LLleva uha vida hormal Y tiene muchas
expectativas para el futuro gracias a |a Cirugia a corazon abierto que le realizaron cuando
tenia 6 aNos en la Clinica Mayo. Maria José fue la primer paciente de Corazon de Amigos
de [os Nifhos que fue enviada a JSA Y estamos muy agradecidos de que la hemos podido ver
convertirse en uha jovencCita encantadora. Ella Va a Chequeo médico Cada afio con el Dr.
Richard MCFaul ¥ el Dr. Alejandro Valderrain. Ellos son médicos Cardidlogos de nuestra
loCalidad.



Joselyh, Heart Procedure 2008 Joselyn had her heart intervention at the Avera MCKenhhanh
Hospital, she is how a lovely 11 Year old who we see often on Visits to our office. ADLN has
sent Joselyn to multiple physiCians for other health problems, she is heart healthy and
ChecCked each year by Doctors MCFaul and Velderrain. After many years of Worrying about
her first daughter’s health, Lorena now has a hew baby...a hew sister for Joselyn.

Joselyn, Procedimiento de Corazén 2008 Joselyn tuvo una intervencion de corazon en el
Hospital Avera McKennan. Ahora ella tiene 11 aNos Y Visita muy seguido huestra oficina.
ADLN bha enviado a Joselyn a diferentes especialistas por otros problemas meédicos que
tiene. Su corazon de Joselyn es muy saludable y también Va a revision médiCa Cada afio con
el Dr. MCFaul Y Dr. Valderrain. Después de muchos afios de preocupacCion por |a salud de su
primera hija [orena, la mama de Joselyn, tiene unha hueva bebe, uha hermanita pequena para
Joselyn.



Paola Open Heart surgery 2008 Paola is a Down’s Syndrome child, through ADLN she
received treatment £fOr pheumonia in Amerimed for approximately 20 days to get her
healthy enough to travel to Omaha for her surgery. She is how healthy, goes to CRIT every
week for rehab this rehab has enabled her to walk, express herself and learh how to
interact with family and friends. She attends CSL SpecCial SChool and is healthy.

‘Paola Cirugia de Corazén abierto 2008 Paola es una pequehita que tiene sindrome de
Down, ¥ por medio de ADLN recibio tratamiento por heumonia en el Hospital Amerimed
por 20 dias. Ya que se habia recuperado pudo Viajar al Children’s Hospital en Omaha para
que se |e realizara su Cirugia de corazon. Ahora estd yendo al CRIT en La Paz BCS Cada
semana para recCibir sus terapias de rehabilitaCion, esto |e ha permitido avanzar mucho
porque Ya Camina, puede expresarse Y estd aprendiendo a Como interaCctuar Con su familia ¥
sus amigos de |a escuela especCial a la que asiste. Ahora su familia la disfruta mucho y ella se
siente muy feliz.



Jazminh Heart Procedure 2008 Jazminh was 15 whenh she went to Avera MCKenhnhah for her

Cardio intervention; she is how 20 and has a baby of her ownh who we have seen at ADLN

with health problems such as hyper thyroidism. Jazmih is healthy and has seeh Dr. MCFaul
periodicCally.

Jazmin Procedimiento de Corazdn 2008 Jazmin tenia 15 aNos Cuando fue al Hospital Avera
McKennan para gue se e realizara una intervencion de corazon |3 Cual resulto muy exitosa
porque eso e permite [levar una Vida hormal. Ahora tiene 20 ahos y tiene un hermoso bebe
al cual también ADLN ayudo con atencion medicCa Ya gue el bebe tiene hipotiroidismo.
Afortunadamente |0s dos se encuentran muy bien de salud ¥ Jazmin Ve periodicamente al
Dr. MCFaul para reVvision médica.



Danhiel Open Heart Surgery 2010

Daniel was a one Year old living with his parents in Todo Santos when they Came to ADLN
fFor help with Dahiel’s serious heart condition. He received his successfully open heart
surgery at the Omaha Children’s Hospital. Soon after the surgery when he was healthy the
family moved back to Durango, their original home..

Daniel Cirugia de Corazon Apbierto 2020 Danielito tenia 1 aho cuando sus padres que Vivian
en Todos Santos Vinieron a la Oficina de ADLN a pedir ayuda, Ya que Danielito sufria de
una condicion de corazoén muy seria que requeria de cirugia. EI Dr. MCFaul ¥ el Dr.
Valderrain dieron su diaghostiCo y pudimos enviarlo al Children’s Hospital en Omaha donde
se |e realizo con éxito la Cirugia que necesitaba la Cual le estd permitiendo llevar una Vida
normal. Después de [a recuperacCion |os padres de Danielito decidieron regresar a su lugar
de origen en Durango.



http://www.facebook.com/photo.php?fbid=10150160627377665&set=a.10150160626632665.283249.166863747664&type=1&ref=nf

Jose Antonio Open Heart 2020 Omaha Jose Antonio was very siCk before being sent to SF,
he was in Amerimed in Intensive Care fOr about 10 days at a cost to ADLN Of $10,000. His
surgery went well but it was necessary to |eave him with a pace maker. ADILN sends him to
La Paz to have the paCe maker cheCked every 3 months and Dr. MCFaul Checks him
periodically, Jitn and his team also checked him when they were here. He is healthy.

José Antonhio Cirugia a Corazon Abierto con MarCapasos 2010 JOsé Antonio tuvo
problemas de salud muy Sraves provocados por e| problema de corazoén gue padecia. Antes
de que |0 pudiéramos enviar a (JS estuvo en el Hospital Amerimed en terapia intensiva por
10 dias. [La Cirugia fue exitosa pero fue necesario poner un marCapasos debido a ello,
ADLN lo envia a [La Paz BCS Cada tres meses a revision para CheCar que |a bateria y el
MarCapasos funcionen correctamente ademas de que el Dr. MCFaul |0 revisa
periodiCamente. [,as veces que el Dr. Hammel guien realizo |a Cirugia ha estado en BCS
junto con su equipo también han revisado a Jose Antonio y afortunadamente todo Va muy
bien con este pequenito. Ahora Ya tiene ¢ afos ¥ empezo a ir al Kinder-...



Paola M.R.20pen Heart20100maha
P3ola was also severely ill berore going to SF, she spent 15 days in Intensive Care and had 8
Puimologist attending her every day until she [e£t gt g Cost OF 830,000 to ADLN. She is
Checked periodically by Dr. MICFaul and she is Very healthy.

Paola Cirugia de Corazon Abierto 2010 Paola de un afio de edad estaba gravemente
enferma, Cuahdo Vino a |a ofiCina de ADLN estaba muy delicada Y muy baja de peso. Antes
que la pudiera Viajar a JS estuvo 15 dias en terapia intensiva ¥ hecesito del cuidado de un
Especialista Pulmonar hasta que finaltmente pudo Viajar a (JS. Se realizo |a Cirugia en
Children’s Hospital en Omaha. Tuvo muy buena recuperacCion, subid muy rapido de peso. A
igual gue nuestros otros pacientitos Paola es revisada periddicamente por el Dr. MCFaul y el
Dr. Valderrain.



Axel Open Heart Surgery 2011 Axel is how a healthy four years old after his open heart
surgery corrected his congenital heart malformation at Omaha Children’s Hospital. He is
checked by Dr. MCFaul, Dr. Hammel. ADLN still has frequent contact with his family who
live in La Paz.

Axel Cirugia de Corazdn Apbierto 2011 Axel es un nino de ¢ afos muy sano. Tuvo gue ser
sometido a Cirugia de Corazon abierto para Corregir una malformacion congénita, la Cirugia
se realizo en Children’s Hospital en Omaha. El Dr. MCFaul ¥ el Dr. Hammel hah revisado a
Axel Yy va muy bien. Amigos de |os NiHos seguimos en contaCto con la Familia gue Vive en a
Paz.



Ximena Open Heart Surgery 2012 Ximena had a very severe heart malformation; Dr. Hammel
said one of the worst he had ever seen. She has been surgiCally repaired and is healthy but
will have restriction during her life for her health as her heart is hot 100%. Her family lives
in Ciudad Constitucionh; she has been checked by Dr. MCFaul and Dr. Hammel.

Ximena Cirugia de Corazonh Abierto 2012 Ximena tenia uha severa malformacion de
corazon, El Dr. Hammel cuando recibid el Caso comento gue era el Caso mas dificCil gue
habia tenido. Se realizo la Cirugia en Omaha Y todo salid muy bien, su recuperacCion fue muy
rapida. Pero lamentablemente Ximena no podra llevar una Vida normal Como otros
pequenitos, Va a tener algunas restricciones por toda su Vida Ya que el problema en su
COrazon no pudo ser Corregido al 100%. Su familia que Vive en Ciudad ConstituCion esta
muy contenta de que Ximenha pueda tener una Calidad de vida mejor Y |a llevah a sus
consultas medicas de revision con el Dr. MCFaul ¥ el Dr. Hammel.



Perla Open Heart Surgery 2013 1¢ Year old Perla went to Omaha Children’s for her
compliCated open heart surgery, she was back ih OR several times before she was fully
recuperating. She is how a Very acCtive 15 year old enjoying life to the fullest...we see her on
Facebook often! Perla has been given a second Chance at life thahks to this surgery.

Perla Cirugia de Corazon Abierto 2013 Perla de 1¢ afios fue junto con su mama a Omaha
para que realizaran la Cirugia de corazon abierto, su recuperacion fue muy complicada, Ya
que Perla tuvo que regresar a GUirOfano varias oCasiones antes de que se recuperara
completamente. Ahora Perla tiene 15 aNos ¥y estd disfrutando su Vida al maximo. La vemos

en Facebook muy seguido. GGraCias g esta Cirugia a Perla se le ha dado uha segunda
oportuhidad de Vida.



Isabel Open Heart 2013 In June of 2013 [Los Cabos Children’s Foundation brought Dr James
Hammel, the Cardio ThoraCic PediatriC Surgeon from Omaha Children’s Hospital, to La
Paz BCS accompanied by a mediCal teat Of 20 t0 Carry out a Cardio CliniC. At this clinic
Isabel received her open heart surgery. It was touch and go and she was back in OR before
fully healing after over two weeks of hospitalization. e have seen her at the ADLN
Office and she is doing well.

Isabel Cirugia de Corazdn Abierto 2013 En junio del 2013 |a AsocCiaCion [,os Cabos
Children’s Foundation trajo al Dr. James Hammel, el Cirujano CardiotoracCico pediatra del
children’s Hospital de Omaha, a La Paz BCS acompafiado por un equipo meédico de 20 para
llevar a Cabo la CliniCa de Cardio. En esta CliniCa se |e realizo a Isabel la Cirugia a Corazon
abierto que necesitaba, Su recuperaCion no fue tan rapida Como se esperaba Ya que tuvo
que regresar a quirdfano antes de que pudiera recuperarse completamente razén por |3 que
requirid mas tiempo de hospitalizaCcion. Cuando fue a Casa todavia necesito de oxigeno por
unos dias. Ahora se encuentra muy bien tratando de llevar una Vida normal. Al igual que
huestros otros pacientitos el Dr. MCFaul Y Dr. Velderrain llevaranh el seguimiento de Isabel.
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"Amigos de los Nifiog',
or, 'Friends of the Children' in English,
helps marginalized children
with medical problems, up to the age of 18
from the Log Cabog Community.
To find out more, please contact us at:

(624) 144-3195 or (624) 134-4395,
or by email: amigospresident@yahoo.com

Thank you for your help in making Log Cabog
a paradige for all!




